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PAGAIDU DARBA KĀRTĪBA  

PASTĀVĪGO PĀRSTĀVJU KOMITEJA (II) 

Europa ēka, Brisele 

2020. gada 9. un 11. septembris (plkst. 10.00, plkst. 14.30) 
  

Formāts 1+2 

1. Darba kārtības apstiprināšana 

Pielikumā iekļauto "I" punktu apstiprināšana 

Jautājumi, par kuriem ir plānotas diskusijas (II) 

TREŠDIENA, 2020. GADA 9. SEPTEMBRIS (PLKST. 10.00) 

Vispārējās lietas 

2. Padomes (Vispārējās lietas) sanāksme 2020. gada 22. septembrī: 

sagatavošana 

  

 a) Gatavošanās 2020. gada 24. un -25. septembra ārkārtas 

Eiropadomei: 

 nostādnes 

 viedokļu apmaiņa 

  

 

10493/20 

Ārlietas 

3. ES un Ķīnas vadītāju videokonference 

pašreizējais stāvoklis 
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Vispārējās lietas 

2. Padomes (Vispārējās lietas) sanāksme 2020. gada 22. septembrī: 

sagatavošana 

  

 b) Tiesiskums Polijā / LES 7. panta 1. punkts – pamatots 

priekšlikums 

 pašreizējais stāvoklis 

  

 c) Savienības vērtības Ungārijā / LES 7. panta 1. punkts – 

pamatots priekšlikums 

 pašreizējais stāvoklis 

  

 d) Daudzgadu finanšu shēma 2021.–2027. gadam un 

atveseļošanas pasākumu kopums 

 prezidentvalsts sniegta informācija 

  

 e) Citi ar Padomes sanāksmi saistīti jautājumi   

Ekonomika un finanses 

4. Padomes nostāja par 2021. gada budžeta projektu 

pieņemšana 
 10378/20 

+ ADD 1-5 

Vispārējās lietas 

5. Atveseļošanas un noturības mehānisms 

Komisijas sniegta informācija 

  

Citi jautājumi 

PIEKTDIENA, 2020. GADA 11. SEPTEMBRIS (PLKST. 14.30) 

Vispārējās lietas 

2. Padomes (Vispārējās lietas) sanāksme 2020. gada 22. septembrī: 

sagatavošana 

  

 f) (iesp.) Covid-19 – ES koordinācija 1 

 viedokļu apmaiņa 

  

6. Videokonferenču drošība Padomē 

norādījumi turpmākajam darbam 

 10502/20 R-UE 

10503/20 R-UE 

Citi jautājumi 

 

                                                 
1 Izņēmuma kārtā Šengenas asociētajām valstīm klātesot 
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PIELIKUMS 

Jautājumi, par kuriem nav plānotas diskusijas (I) 

Ekonomika un finanses 

7. Padomes nostāja par BGP Nr. 8/2020: Maksājumu apropriāciju 

palielināšana Ārkārtas atbalsta instrumentam, lai finansētu 

Covid-19 vakcīnu stratēģiju un CRII+ ietekmei 

lēmums pieņemšanai izmantot rakstisko procedūru 

 

 
 

10376/20 

10377/20 

FIN 

Ārlietas 

8. Padomes Lēmums par to, lai Savienības vārdā parakstītu un 

noslēgtu Pamatnolīgumu starp Eiropas Savienību un Apvienoto 

Nāciju Organizāciju par savstarpēja atbalsta sniegšanu saistībā 

ar to attiecīgajām misijām un operācijām uz vietas 

lēmums pieņemšanai izmantot rakstisko procedūru 

 8337/20 

7714/20 + COR 1 

7715/20 + COR 1 

CORLX 

9. Padomes Lēmums un Regula par ierobežojošiem pasākumiem 

pret Centrālāfrikas Republiku – ANO pasākumu transponēšana 

pieņemšana 

 10445/20 

10166/20 

10172/20 

CORLX 

10. Padomes Lēmums un Īstenošanas regula par ierobežojošiem 

pasākumiem attiecībā uz darbībām, ar ko tiek grauta vai 

apdraudēta Ukrainas teritoriālā integritāte, suverenitāte un 

neatkarība 

lēmums pieņemšanai izmantot rakstisko procedūru 

 10408/20 

9721/20 

9723/20 

CORLX 

11. Gadskārtējais progresa ziņojums par to, kā tiek īstenota Eiropas 

Savienības Stratēģija masu iznīcināšanas ieroču izplatīšanas 

novēršanai (2019) 

apstiprināšana 

 7790/20 

7789/20 + ADD 1-2 

CONOP 

12. ASEAN Reģionālais forums (ARF), četri paziņojumi 

apstiprināšana 

lēmums pieņemšanai izmantot rakstisko procedūru 

 10426/20; 

COASI 
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Deleģētie vai īstenošanas akti 

 Ekonomika un finanses   

13. Deleģētie akti, ar ko papildina Eiropas Parlamenta un Padomes 

Regulu (ES) Nr. 648/2012 (Regula par Eiropas tirgus 

infrastruktūru (EMIR)) 

 10342/20 

EF 

 a) Komisijas Deleģētā regula (14.7.2020.), ar ko Eiropas 

Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 648/2012 

papildina attiecībā uz maksām, kuras Eiropas Vērtspapīru 

un tirgu iestāde iekasē no centrālajiem darījumu 

partneriem, kuri veic uzņēmējdarbību trešās valstīs 

 9648/20 

EF 

 b) Komisijas Deleģētā regula (14.7.2020.), ar ko Eiropas 

Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 648/2012 

papildina attiecībā uz kritērijiem, kas EVTI būtu jāņem 

vērā, lai noteiktu, vai centrālais darījumu partneris, kas 

veic uzņēmējdarbību trešā valstī, ir sistēmiski nozīmīgs 

vai tāds, kas, iespējams, kļūs sistēmiski nozīmīgs 

Savienības vai vienas vai vairāku tās dalībvalstu finanšu 

stabilitātei 

 9651/20 

EF 

 c) Komisijas Deleģētā regula (14.7.2020.), ar ko Eiropas 

Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 648/2012 

papildina attiecībā uz obligātajiem elementiem, kuri EVTI 

jāvērtē, novērtējot trešo valstu CCP pieprasījumus 

apstiprināt salīdzināmu atbilstību, un attiecībā uz minētā 

novērtējuma veikšanas kārtību un nosacījumiem 

deleģētais akts – nodoms neiebilst 

lēmums pieņemšanai izmantot rakstisko procedūru 

 9657/20 + ADD 1 

EF 

Transports 

14. Regula, ar ko saistībā ar Covid-19 pandēmiju nosaka pasākumus 

ilgtspējīga dzelzceļa tirgus izveidei 

pilnvaras sarunām ar Eiropas Parlamentu 

 10401/20 

TRANS 
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15. Sagatavotība dzelzceļa drošības jomā pārejas perioda beigās 

attiecībās starp Eiropas Savienību un Apvienoto Karalisti 

a) Lēmums, ar ko pilnvaro Franciju risināt sarunas ar 

Apvienoto Karalisti par dažiem Lamanša tuneļa 

pārvaldības aspektiem 

b) Regula, ar ko Direktīvu (ES) 2016/798 groza attiecībā uz 

dzelzceļa drošības un savstarpējas izmantojamības 

noteikumu piemērošanu Lamanša pastāvīgajā savienojumā 

pilnvaras sarunām ar Eiropas Parlamentu 

 10428/20 

TRANS 

 

 pirmais lasījums 

 īpaša likumdošanas procedūra 

 procedūras lēmums, ko pieņem Pastāvīgo pārstāvju komiteja (Padomes reglamenta 

19. panta 3. un 7. punkts) 

 uz Komisijas priekšlikumu balstīts punkts 

R-UE dokuments klasificēts RESTREINT UE/EU RESTRICTED līmenī 
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